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Attenzione
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sostituire le avvertenze di sicurezza presenti sulle etichette del prodotto. Tutte le descrizioni nel

documento sono fornite esclusivamente a scopo di guida all'utilizzo.
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1 Prefazione
1.1 Panoramica
Questo documento presenta principalmente le informazioni sul prodotto del sistema di accumulo di

energia, l'installazione e il cablaggio, la configurazione e la messa a punto, la risoluzione dei guasti e i

contenuti di manutenzione. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima di installare e

utilizzare il prodotto, per comprendere le informazioni sulla sicurezza e familiarizzare con le funzioni e

le caratteristiche del prodotto. Il documento potrebbe essere aggiornato periodicamente; si prega di

ottenere la versione più recente e ulteriori informazioni sul prodotto dal sito web ufficiale.

1.2 Prodotti applicabili
Questo documento si applica al sistema di accumulo di energia (di seguito denominato: "sistema di

accumulo") modello GW125/261-ESA-LCN-G10:

Modello del prodotto
Potenza nominale

in uscita

Tensione di

uscita nominale
Energia disponibile

GW125/261-ESA-LCN-

G10
125kW 400V, 3L/N/PE 261.25kWh

1.3 Definizione dei simboli
Pericolo

Indica una situazione di alto potenziale pericolo, che se non evitata può causare morte o gravi

lesioni alle persone.

Avvertimento

Indica un pericolo potenziale moderato, che se non evitato potrebbe causare morte o gravi

lesioni alle persone.

Attenzione

Indica un potenziale pericolo di basso livello, che se non evitato potrebbe causare danni

moderati o lievi alle persone.

Attenzione

Enfatizzazione e integrazione dei contenuti, potrebbero anche fornire suggerimenti o trucchi

per un utilizzo ottimizzato del prodotto, aiutandovi a risolvere un problema o a risparmiare

tempo.

2 Precauzioni di sicurezza
Le informazioni sulle precauzioni di sicurezza contenute in questo documento devono essere sempre
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seguite durante l'operatività dell'apparecchiatura.

Avviso

L'attrezzatura è stata progettata e testata in conformità con le normative di sicurezza, ma in

quanto dispositivo elettrico, è necessario seguire le relative istruzioni di sicurezza prima di

qualsiasi operazione. Un utilizzo improprio potrebbe causare gravi lesioni o danni materiali.

2.1 Sicurezza generale
Attenzione

 A causa di aggiornamenti della versione del prodotto o altri motivi, il contenuto del

documento verrà aggiornato periodicamente. In assenza di accordi specifici, il contenuto

del documento non può sostituire le avvertenze di sicurezza presenti sulle etichette del

prodotto. Tutte le descrizioni nel documento sono fornite solo a scopo di guida all'uso.

 Durante il trasporto, lo stoccaggio, l'installazione, l'operazione, l'utilizzo e la

manutenzione, tutte le operazioni devono conformarsi alle leggi, normative, standard e

requisiti tecnici applicabili.

 Prima di installare l'apparecchiatura, leggere attentamente questo documento per

comprendere il prodotto e le precauzioni necessarie.

 Tutte le operazioni dell'apparecchiatura devono essere eseguite da personale tecnico

elettrico qualificato e specializzato, che deve essere ben informato sugli standard e le

normative di sicurezza pertinenti nella località del progetto.

 Quando si opera l'attrezzatura, è necessario utilizzare strumenti isolati e indossare

dispositivi di protezione individuale per garantire la sicurezza personale. Per maneggiare

componenti elettronici, è indispensabile indossare guanti antistatici, braccialetti antistatici

e indumenti antistatici per proteggere le apparecchiature da danni causati da scariche

elettrostatiche.

 Lo smontamento o la modifica non autorizzati possono causare danni all'apparecchiatura,

che non sono coperti dalla garanzia.

 Il danno all'apparecchiatura o il danno personale causati dall'installazione, dall'uso o dalla

configurazione non conformi a questo documento o al manuale utente applicabile non

rientrano nella responsabilità del produttore dell'apparecchiatura. Per ulteriori

informazioni sulla garanzia del prodotto, consultare il sito web ufficiale:

https://www.goodwe.com/warrantyrelated.html.

2.2 Requisiti del personale
Attenzione

 Il personale responsabile dell'installazione e della manutenzione delle apparecchiature

deve ricevere una formazione rigorosa, comprendere le precauzioni di sicurezza e
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padroneggiare i metodi operativi corretti.

 L'installazione, l'operazione, la manutenzione e la sostituzione di apparecchiature o

componenti devono essere eseguite esclusivamente da personale qualificato o

addestrato.

2.3 Sicurezza del sistema
Pericolo

 Prima di effettuare qualsiasi connessione elettrica, disattivare tutti gli interruttori a monte

dell'apparecchiatura per garantire che sia scollegata dall'alimentazione. È severamente

vietato operare sotto tensione, altrimenti potrebbero verificarsi pericoli come scosse

elettriche.

 Per prevenire pericoli personali o danni alle apparecchiature causati da operazioni sotto

tensione, è necessario installare un interruttore automatico sul lato di ingresso della

tensione dell'apparecchiatura.

 Durante il trasporto e lo scarico delle apparecchiature, seguire le normative locali e gli

standard del settore. Una movimentazione violenta può causare cortocircuiti o danni ai

pacchi batteria del sistema, con possibili perdite di elettroliti, incendi o esplosioni.

 Questo sistema di accumulo è un'attrezzatura pesante, utilizzare dispositivi e strumenti

appropriati e adottare misure di protezione durante l'installazione e la manutenzione.

Un'operazione impropria può causare lesioni personali o danni al prodotto.

 All'interno dell'apparecchio è presente una tensione mortale, pericolo di scossa elettrica,

non toccare.

 Il personale non professionale non è autorizzato ad aprire lo sportello dell'armadio o

toccare i componenti interni senza permesso, altrimenti potrebbe verificarsi un pericolo di

scossa elettrica.

 Quando l'attrezzatura è danneggiata o in stato di guasto, potrebbero verificarsi rischi di

scosse elettriche e incendi. Assicurarsi che l'attrezzatura sia integra e priva di guasti prima

di procedere con qualsiasi operazione.

 Quando l'apparecchio attiva un allarme di guasto a terra, potrebbe essere presente una

tensione pericolosamente elevata, con rischio di scossa elettrica.

 Prima di operare sull'apparecchiatura, assicurarsi che il sistema sia correttamente messo a

terra e che siano state adottate tutte le misure di protezione necessarie. In caso contrario,

esiste il rischio di scosse elettriche.

 Durante il funzionamento dell'apparecchiatura, non aprire le porte dell'armadio, toccare

alcun terminale o componente. Altrimenti, c'è il rischio di scossa elettrica.

 Prima di procedere con l'installazione, il cablaggio o la manutenzione, assicurarsi che tutti

gli interruttori dell'apparecchiatura siano disconnessi.

 Non smontare o modificare alcuna parte dell'apparecchiatura senza l'autorizzazione
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ufficiale del produttore. I danni all'apparecchiatura causati da tali azioni non rientrano

nella responsabilità del produttore.

Avviso

 Non colpire, tirare, trascinare o calpestare l'apparecchiatura, non perforare l'involucro con

oggetti appuntiti e non inserire oggetti estranei in alcuna parte dell'armadio.

 Quando la temperatura all'interno dell'apparecchiatura supera i 160°C, la batteria

presenta un rischio di incendio e attiverà il sistema automatico di protezione antincendio.

 Il dispositivo è dotato di un sistema antincendio automatico. Non attivare il pulsante

antincendio se non in caso di emergenza.

 Si prega di scegliere cavi conformi alle normative e leggi locali.

 Assicurarsi che la tensione e la frequenza del punto di connessione alla rete siano

conformi alle specifiche di connessione del sistema di accumulo.

 Si consiglia di aggiungere dispositivi di protezione come interruttori automatici o fusibili

sul lato AC dell'attrezzatura.

 Non posizionare l'apparecchiatura in ambienti ad alta temperatura e assicurarsi che non vi

siano fonti di calore nelle vicinanze.



7

2.3.1 Sicurezza della batteria

Avvertimento

 All'interno della batteria è presente un'alta tensione. Prima di operare sui dispositivi del

sistema, assicurarsi che l'apparecchiatura sia scollegata dall'alimentazione per evitare il

rischio di scosse elettriche.

 Non sottoporre la batteria a vibrazioni, urti, trazioni o compressioni, altrimenti potrebbe

danneggiarsi o comportare il rischio di incendio.

 Quando si conservano le batterie per un lungo periodo, si prega di caricare regolarmente

il pacco batterie, altrimenti potrebbe causare una perdita di capacità o danni irreversibili al

pacco batterie.

 Non utilizzare una corrente di carica o scarica superiore alla corrente nominale per la

batteria.

 Non utilizzare se la batteria o la scatola di controllo ad alta tensione presenta difetti

evidenti, crepe, danni o altre condizioni. Altrimenti potrebbe causare pericolo per le

persone.

 La corrente della batteria può essere influenzata da alcuni fattori, come: temperatura,

umidità, condizioni meteorologiche, ecc., che potrebbero causare una limitazione della

corrente della batteria, influenzando la capacità di carico.

 Se è necessario sostituire la batteria, contattare il servizio clienti.

 Se la batteria non si avvia, contattare il servizio clienti il prima possibile; altrimenti, la

batteria potrebbe subire danni permanenti.

2.3.2 Misure di primo soccorso

Avviso

 Se la batteria perde elettrolita, evitare il contatto con il liquido o il gas fuoriuscito.

L'elettrolita è corrosivo e il contatto può causare irritazione cutanea e ustioni chimiche. In

caso di contatto accidentale con la sostanza fuoriuscita, procedere come segue:

 Inalazione della sostanza fuoriuscita: evacuare l'area contaminata e richiedere

immediatamente assistenza medica.

 Contatto con gli occhi: sciacquare abbondantemente con acqua per almeno 15 minuti e

consultare immediatamente un medico.

 Contatto con la pelle: lavare accuratamente la zona interessata con acqua e sapone e

cercare immediatamente assistenza medica.

 Ingestione accidentale: provocare il vomito e richiedere immediatamente assistenza

medica.
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2.3.3 Spegnimento

Avviso

 Le batterie in fiamme possono rilasciare gas tossici e nocivi.

 In caso di incendio, chiamare immediatamente i vigili del fuoco, informare il personale

antincendio e fornire le informazioni relative al prodotto.

 In caso di incendio, si consiglia di disconnettere tempestivamente gli interruttori a monte

e a valle dell'apparecchiatura, garantendo la sicurezza del personale.

 Durante lo spegnimento, non utilizzare estintori a polvere ABC. Il personale antincendio

deve indossare indumenti protettivi e respiratori autonomi.

2.4 Simboli di sicurezza e descrizione dei marchi di

certificazione
Pericolo

 Dopo l'installazione dell'attrezzatura, le etichette e i segnali di avvertimento sullo

scatolato devono essere chiaramente visibili. È vietato ostruire, alterare o danneggiare.

 Le seguenti etichette di avvertenza sul contenitore sono fornite solo a scopo di

riferimento. Fare riferimento alle etichette effettive del dispositivo per l'uso pratico.

Nu

mer

o di

seri

e

simbolo significato

1

Durante il funzionamento dell'attrezzatura sono presenti

pericoli potenziali. Si prega di adottare le necessarie misure di

protezione durante l'operazione.

2

Alta tensione pericolosa. Durante il funzionamento

dell'apparecchiatura è presente alta tensione; assicurarsi che

l'apparecchiatura sia scollegata dall'alimentazione prima di

eseguire qualsiasi operazione.

3

La superficie del sistema di accumulo di energia presenta

temperature elevate. È vietato toccare durante il

funzionamento dell'apparecchiatura, altrimenti potrebbe

causare ustioni.
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4
Utilizzare correttamente l'attrezzatura. In condizioni estreme,

c'è il rischio di esplosione dell'apparecchiatura.

6
Scarica con ritardo. Dopo lo spegnimento dell'apparato,

attendere 5 minuti per la scarica completa.

7
L'attrezzatura deve essere tenuta lontana da fiamme libere o

fonti di incendio.

8
L'apparecchiatura deve essere posizionata lontano da aree

accessibili ai bambini.

9 Vietato spegnere con acqua.

10
Prima di utilizzare l'attrezzatura, leggere attentamente il

manuale del prodotto.

11
Indossare dispositivi di protezione individuale durante

l'installazione, l'operazione e la manutenzione.

12

L'apparecchio non deve essere smaltito come rifiuto

domestico. Si prega di smaltirlo secondo le normative locali o

di restituirlo al produttore.

13 Punto di connessione del conduttore di protezione a terra.

14 Simbolo di riciclo.

15 Marchio CE.
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3 Presentazione del prodotto
3.1 Descrizione del prodotto
Il GW125/261-ESA-LCN-G10 è un armadio integrato per accumulo industriale e commerciale outdoor,

sviluppato sulla base del PACK a raffreddamento liquido da 314Ah e del PCS a raffreddamento ad aria

intelligente da 125kW, caratterizzato da alta densità energetica, alta densità di potenza e integrazione

3S completamente autosviluppata. Il PACK a raffreddamento liquido utilizza celle da 314Ah con

maggiore densità energetica, supportando carica/scarica a 0.5P. Le piastre di raffreddamento liquido

presentano un design a canali paralleli con bassa resistenza al flusso, garantendo una temperatura più

uniforme delle celle. Il PCS a raffreddamento ad aria intelligente da 125kW adotta una topologia T a

tre livelli, con uscita trifase a quattro fili, supportando un carico sbilanciato al 100% e un controllo

indipendente della potenza monofase, con elevata capacità di sovraccarico. La macchina è dotata di

un sistema antincendio completo, con protezione sia a livello di PACK che di sistema, in grado di

soddisfare varie esigenze personalizzate.

Tipi di reti supportate

3.2 Scenario di applicazione
 Collegamento SEC3000C

Modalità 1:
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Modalità 2:

 Connessione a EMS di terze parti
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Numero

di serie
Nome Funzione

1
Sistema di accumulo

di energia

GW125/261-ESA-LCN-G10 sistema di accumulo di

energia.

2
Interruttore

automatico

Protezione del circuito, specifiche consigliate: 250A,

fornito dall'utente.

3
Inverter fotovoltaico

connesso alla rete

Convertire la corrente continua fotovoltaica in corrente

alternata.

4 CT In base al contatore elettrico abbinato.

5
Contatore

intelligente

Misurare il flusso di energia tra il sistema di accumulo e

la rete elettrica. Supporta l'acquisto del GM330

(consigliato) da GoodWe o l'acquisto autonomo.

6

contatore

intelligente

monofase

Limitazione della potenza di connessione alla rete per i

sistemi di accumulo di energia. Supporta l'acquisto di

GM330 da GoodWe o l'acquisto autonomo.

7 CT primario Il cliente acquista autonomamente.
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 Se il contatore primario utilizza GM330, il rapporto

di trasformazione del CT è: nA/5A.

 A: Corrente di ingresso primaria del CT. Il valore

di n dipende dalle specifiche delle barre di rame

o dei cavali nel punto PCC in loco e deve essere

determinato in base alla situazione reale.

 5A: Corrente di uscita secondaria del CT.

 Se il cliente acquista autonomamente un contatore

elettrico primario, selezionare il TC primario in base

alle specifiche del contatore.

8 CT secondario

Il cliente acquista autonomamente.

Utilizzato con il contatore elettrico intelligente

secondario DTSD1352, con rapporto di trasformazione

CT: 5A/2mA.

9

Contatore elettrico

intelligente

secondario

(DTSD1352)

Supporta l'acquisto da GoodWe o l'acquisto autonomo

da parte del cliente, per la limitazione della potenza di

connessione alla rete nei sistemi di accumulo.

10

SEC3000C Raccogliere i dati del sistema e inviarli alla piattaforma

di monitoraggio SEMS/terze parti, per realizzare il

monitoraggio centralizzato, l'operazione e la

manutenzione del sistema.Raccogliere i dati del sistema

e inviarli alla piattaforma di monitoraggio SEMS/terze

parti, per realizzare il monitoraggio centralizzato,

l'operazione e la manutenzione del sistema.

 SEC3000C: Scelto da GoodWe

 EMS di terze parti: fornito dal cliente

EMS di terza parte

11

SEMS Visualizzazione remota dei dati operativi del sistema di

accumulo e impostazione dei parametri del sistema.

Acquistato da GoodWe.

 SEMS: scegli da GoodWe

 Piattaforma di monitoraggio di terze parti: fornita

dal cliente.

Piattaforma di

monitoraggio di

terze parti
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Attenzione

Se si utilizza un EMS di terze parti e una piattaforma di monitoraggio di terze parti, è

necessario contattare il servizio post-vendita di GoodWe per la corrispondenza del

protocollo del dispositivo:

 Interfaccia di comunicazione: RS485, LAN

 Protocollo di comunicazione: Modbus RTU, Modbus TCP
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3.3 Modalità di lavoro

Numero Nome Spiegazione

1 Stato di standby

Dopo l'avvio del sistema di accumulo di energia, viene

eseguito l'autotest e lo stato inizializzato.

 Se lo stato operativo viene attivato manualmente, il

sistema di accumulo si avvia e inizia a funzionare.

 Se l'autoverifica è anomala, si entra nello stato di

guasto.

 Se viene attivata la messa in servizio, si entra nello

stato di debug.

2 Stato operativo

Il sistema di accumulo di energia funziona

normalmente.

 Se si spegne manualmente lo stato operativo

dell'apparecchiatura, questa entra in modalità

standby.

 Se viene rilevato un allarme di guasto, si entra nello

stato di guasto.

3 Stato di guasto

Se viene rilevato un guasto, il sistema di accumulo entra

in stato di guasto e, una volta eliminato il guasto, passa

in stato di standby.

4 Stato di debug Il sistema di accumulo di energia è in fase di debug e
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non funziona correttamente.

 Se lo stato di debug viene disattivato, il sistema

entra in modalità standby.

 Se viene rilevato un allarme di guasto, si entra nello

stato di guasto.
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3.4 Descrizione dell'aspetto esteriore
3.4.1 Presentazione dell'aspetto esteriore

Numero

di serie
Nome Funzione

1
Anello di

sospensione

È possibile sollevare il sistema di accumulo di energia

utilizzando gli anelli di sollevamento.

2 Spia luminosa
Indicare lo stato operativo del sistema di accumulo di

energia.

3 Serratura della porta

Utilizzare la chiave per aprire la serratura dello sportello

dell'armadio. Chiudere e bloccare lo sportello quando

non è necessario operare all'interno delle

apparecchiature.

4
Pulsante di arresto

di emergenza

In caso di emergenza del sistema di accumulo di

energia, è possibile utilizzare questo pulsante per

arrestare il funzionamento del sistema.

5 Porta di terra
Collegare il cavo di protezione della massa all'involucro

del sistema di accumulo.
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6 Valvola di sfiato

Quando si verifica un aumento anomalo della pressione

all'interno del sistema, si apre automaticamente per

rilasciare l'eccesso di pressione, prevenendo rischi

come esplosioni nel sistema.

7
Interfaccia

antincendio idrica

In caso di incendio dovuto a fuga termica del sistema, è

possibile collegare qui l'idrante per lo spegnimento.

8

Compartimento

operativo

dell'interruttore CC

Contiene un interruttore DC in grado di controllare

l'output del sistema di accumulo di energia in corrente

continua.

3.4.2 Dimensione

3.4.3 Introduzione ai componenti
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Numero Nome Funzione

1 Sistema di batterie immagazzinare e rilasciare energia elettrica.

1.1 Interruttore MSD
Disconnessione o chiusura manuale del circuito ad alta

tensione del pacco batteria

2

Dispositivo di

estinzione a nebbia

calda

Monitorare il segnale di incendio all'interno del cabinet,

attuare lo spegnimento e fornire feedback al controller

locale tramite segnale DI.

3 Rilevatore di fumo Quando si verifica un incendio nel sistema di accumulo

di energia, il rilevatore di fumo rileva il fumo e invia un

segnale elettrico al controller locale, attivando l'allarme

acustico e luminoso, spegnendo il sistema e notificando

al personale di intervenire tempestivamente. Se

l'allarme del rilevatore di fumo viene attivato e

l'incendio si diffonde, il rilevatore di temperatura rileva

l'alta temperatura e invia un segnale elettrico per

attivare il dispositivo di spegnimento, avviando

l'estinzione delle fiamme, mentre invia

4
Rivelatore di

temperatura
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contemporaneamente un segnale di feedback al

controller locale, spegnendo il sistema e notificando al

personale di intervenire tempestivamente.

5

Modulo di

distribuzione

elettrica

Area di cablaggio, comprendente l'interruttore

ausiliario e l'interruttore in scatola modulare.

5.1

Interruttore

ausiliario di

alimentazione

Disconnettere o chiudere manualmente l'alimentazione

ausiliaria del sistema di accumulo di energia.

5.2
Interruttore in

scatola modulare

Controllare l'interruzione del circuito tra il cabinet

integrato di accumulo e la rete/carico.

5.3
Porta di

connessione CA
Collegare il cavo AC per la connessione alla rete.

6
Modulo di controllo

locale

Responsabile della gestione dell'energia all'interno del

sistema di accumulo e dell'interazione delle

informazioni con l'esterno.

7
Interruttore di

accesso

Si apre automaticamente dopo l'apertura della porta,

garantendo lo spegnimento del sistema di accumulo di

energia.

8

Convertitore di

accumulo di energia

(PCS)

Realizzare la conversione dell'energia elettrica tra la

rete e la batteria.

9

Gruppo di

raffreddamento a

liquido

Per mantenere la temperatura del sistema di batterie

entro un intervallo adeguato.

10 Deumidificatore Utilizzato per deumidificare l'interno della macchina.

11 Ventilatore Utilizzato per il raffreddamento del PCS.

12
Interruttore a

corrente continua

Può controllare l'uscita in corrente continua del sistema

di accumulo di energia.
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3.4.4 sistema antincendio
Quando si verifica un incendio dovuto a fuga termica della cella, la protezione a livello di

Pack può rilevare rapidamente l'incendio attraverso il cavo termico e attivare il modulo

antincendio, implementando lo spegnimento di primo livello. Se l'incendio del Pack si

diffonde, la protezione a livello di cluster può rilevare l'incendio attraverso il rilevatore di

fumo, attivando un allarme per fumo. Con il rapido aumento della temperatura, il rilevatore

termico individua l'incendio e attiva il dispositivo di spegnimento, implementando lo

spegnimento di secondo livello, mentre invia contemporaneamente un segnale di feedback

al controller locale per notificare il personale di intervenire tempestivamente. Se il sistema

automatico di spegnimento antincendio non riesce a controllare la riaccensione

dell'incendio, è possibile collegare l'acqua antincendio di emergenza per un intervento

urgente, prevenendo gravi conseguenze come esplosioni o incendi.
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3.4.5 Spia luminosa
Spia luminosa Spiegazione

Run

Luce bianca accesa costantemente: il dispositivo è sotto tensione, in stato

di arresto/autotest.

Luce bianca spenta: dispositivo non alimentato.

Luce verde costante: l'apparecchio è in stato di connessione alla rete.

Warning

Luce fissa: il dispositivo ha un allarme.

Spento: l'apparecchio è normale senza allarmi, o l'apparecchio non è

alimentato.

Fault

Luce costante e segnale acustico: guasto grave dell'apparato.

Spento, nessun segnale acustico: dispositivo normale o non alimentato.
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3.4.6 Targhetta di identificazione
La targhetta è solo a scopo di riferimento, si prega di fare riferimento al prodotto reale.
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4 Ispezione e stoccaggio delle apparecchiature
4.1 Controllo prima della firma di ricevuta
Prima di firmare per la ricezione del prodotto, si prega di verificare attentamente i seguenti

punti:

1Controllare se l'imballaggio esterno presenta danni, come deformazioni, fori, crepe o altri

segni che potrebbero aver causato danni alle apparecchiature all'interno della scatola. In

caso di danni, non aprire l'imballaggio e contattare il proprio rivenditore.

2. Verificare che il modello del sistema di accumulo sia corretto. In caso di discrepanza, non

aprire l'imballaggio e contattare il proprio rivenditore.

3. Verificare che il tipo e la quantità dei componenti consegnati siano corretti e che non

presentino danni esterni. In caso di danni, contattare il proprio rivenditore.

4.2 Documento di consegna
Componente Spiegazione Componente Istruzioni

Sistema di accumulo di

energia x1

bullone di

ancoraggio x4

Mastice ignifugo x3 Antenna x 1 (WiFi)

Terminale tubolare x 10

Terminale di

collegamento AC

OT x5

Interruttore MSD x5

Documentazione

del prodotto x 1
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4.3 Archiviazione delle apparecchiature
Se il sistema di accumulo di energia non viene messo in uso immediatamente, conservarlo secondo i

seguenti requisiti:

1. Assicurarsi che l'ambiente di stoccaggio sia pulito, con un intervallo di temperatura e umidità

adeguato e senza condensa.

2. Dopo un lungo periodo di stoccaggio, è necessario che un tecnico specializzato effettui un

controllo e una verifica prima che possa essere riutilizzato.

3. L'attrezzatura deve essere imballata utilizzando scatole di imballaggio, e dopo aver posizionato

essiccanti all'interno, le scatole devono essere sigillate.

4. Se non viene installato entro 3 giorni dall'apertura della confezione, si consiglia di riporre

l'apparecchio nella scatola originale.

5. Se si prevede di conservare i moduli batteria per più di 30 giorni, è necessario regolare lo stato di

carica (SOC) al 30%~45% ed effettuare un ciclo completo di carica e scarica ogni tre mesi.

6. Intervallo di temperatura di stoccaggio: non superiore a un anno a 0~35℃, non superiore a un

mese a -20~45℃.

7. Intervallo di umidità: 10~95% senza condensa. Non installare se sono presenti fenomeni di

umidità o condensa sulle interfacce.

8. L'attrezzatura deve essere conservata in un luogo fresco, evitando l'esposizione diretta alla luce

solare.

9. L'attrezzatura di stoccaggio deve essere tenuta lontana da materiali infiammabili, esplosivi e

corrosivi.

10.Garantire che il sistema di accumulo di energia non subisca danni durante il trasporto e lo

stoccaggio.

11.Non gettare le batterie nel fuoco, altrimenti c'è il rischio di esplosione.

12. Quando la temperatura ambientale è troppo elevata, il sistema di batterie presenta un rischio di

incendio.
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5 Installazione
5.1 Requisiti di installazione
Requisiti ambientali di installazione

1. L'attrezzatura non deve essere installata in ambienti infiammabili, esplosivi, corrosivi o simili.

2. La temperatura e l'umidità dell'ambiente di installazione dell'attrezzatura devono essere entro un

intervallo adeguato.

3. La posizione di installazione deve essere al di fuori della portata dei bambini ed evitare di essere

collocata in un luogo facilmente accessibile.

4. La temperatura dell'involucro del sistema di accumulo può superare i 60°C durante il

funzionamento. Non toccare l'involucro prima del raffreddamento per evitare scottature.

5. Si consiglia di installare l'apparecchiatura in un ambiente protetto da sole, pioggia, neve e altre

condizioni atmosferiche. È preferibile posizionarla in una zona ombreggiata e, se necessario, è

possibile costruire una tettoia protettiva.

6. Lo spazio di installazione deve soddisfare i requisiti di ventilazione e dissipazione del calore

dell'apparecchiatura, nonché i requisiti di spazio operativo.

7. L'ambiente di installazione deve soddisfare il grado di protezione dell'apparecchiatura. Il sistema

di accumulo, le batterie e la smart communication stick sono adatti per l'installazione sia interna

che esterna; il contatore elettrico è adatto per l'installazione interna.

8. L'altezza di installazione dell'apparecchiatura deve essere adatta per facilitare le operazioni di

manutenzione, garantire che le spie dell'apparecchiatura e tutte le etichette siano facilmente

visibili e che i terminali di cablaggio siano facilmente accessibili.

9. L'altitudine di installazione dell'attrezzatura è inferiore all'altitudine massima di lavoro.

10. Prima di installare apparecchiature all'aperto in aree soggette a danni da sale, consultare il

produttore dell'apparecchiatura. Le aree soggette a danni da sale si riferiscono principalmente alle

zone entro 500 m dalla costa. L'area interessata è correlata a venti marini, precipitazioni,

topografia e altri fattori.

11. Non installare il sistema di accumulo energetico in aree sensibili al rumore (come zone residenziali,

uffici, scuole, ecc.), altrimenti potrebbe causare reclami da parte dei residenti. Se è indispensabile

installarlo in tali aree, la posizione di installazione deve essere ad almeno 40 m di distanza dalla

zona sensibile al rumore.

12. Se l'apparecchio è installato in luoghi pubblici diversi da aree di lavoro e vita (come parcheggi,

stazioni, capannoni industriali, ecc.), installare una rete di protezione esterna all'apparecchio ed

erigere segnali di avvertimento di sicurezza per l'isolamento, vietando l'avvicinamento di

personale non autorizzato al sistema di accumulo di energia, al fine di prevenire danni fisici o

materiali causati da contatti accidentali o altre ragioni da parte di personale non professionale

durante il funzionamento dell'apparecchio.

13. Mantenere l'ambiente lontano da forti campi magnetici per evitare interferenze

elettromagnetiche. Se nelle vicinanze del punto di installazione sono presenti stazioni radio o
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dispositivi di comunicazione wireless con frequenza inferiore a 30MHz, installare l'apparecchiatura

secondo i seguenti requisiti:

 Sistema di accumulo di energia: aggiungere nuclei in ferrite con avvolgimenti multipli

sulle linee di ingresso in corrente continua o sulle linee di uscita in corrente alternata del

sistema di accumulo, oppure aggiungere filtri EMI passa-basso; oppure mantenere una

distanza superiore a 30 metri tra il sistema di accumulo e i dispositivi che causano

interferenze elettromagnetiche wireless.

 Altri dispositivi: la distanza tra i dispositivi e quelli a interferenza elettromagnetica senza

fili supera i 30 metri.

Requisiti ambientali di installazione

Requisiti di spazio per l'installazione
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Requisiti dell'angolo di installazione

Assicurarsi che l'apparecchio sia installato in posizione orizzontale, non inclinato, posizionato

lateralmente o capovolto.

Requisiti di fondazione per l'installazione

 L'attrezzatura deve essere installata su una base di calcestruzzo o altra superficie non

combustibile.

 Prima dell'installazione, assicurarsi che la base sia livellata, solida, piana, asciutta e con sufficiente

capacità portante. Vietata la presenza di avvallamenti o inclinazioni.

 La base deve prevedere una canalina per cavi o un foro di uscita per facilitare il passaggio dei cavi

dell'apparato.

 L'attrezzatura utilizza un ingresso dei cavi dal fondo, pertanto la trincea dei cavi deve essere

progettata per essere resistente alla polizia e ai roditori, per prevenire l'ingresso di corpi estranei.

 Nei canali dei cavi deve essere presente una progettazione impermeabile e antiumidità per

prevenire l'invecchiamento e i cortocircuiti dei cavi, che potrebbero influire sul normale

funzionamento delle apparecchiature.

 Poiché i cavi dell'apparecchiatura sono piuttosto spessi, nella progettazione della trincea per cavi è

necessario prevedere adeguatamente lo spazio per i cavi, garantendo una connessione uniforme e
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priva di usura.

Dimensioni richieste per le fondazioni:

Requisiti degli strumenti di installazione

Si consiglia di utilizzare i seguenti strumenti di installazione. Se necessario, è possibile

utilizzare altri strumenti ausiliari in loco.

Tipo di

strumento
Spiegazione

Tipo di

strumento
istruzione

Occhiali protettivi Scarpe di sicurezza

Guanti di sicurezza Mascherina antipolvere

chiave a bussola Tronchesini a taglio obliquo

Pinza spelafili Trapano a percussione

Pistola termica
Pinza idraulica per terminali

AC
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Pinza crimpatrice per

terminali tubolari
Nastro adesivo

Pennarello Livella a bolla

Tubo

termorestringente
Martello di gomma

Fascetta aspirapolvere

Chiave dinamometrica Multimetro

5.2 Installazione del sistema di accumulo di energia
5.2.1 Sistema di accumulo di energia mobile

Attenzione

 Durante il trasporto, la movimentazione e l'installazione, è necessario rispettare le

leggi, i regolamenti e gli standard pertinenti del paese o della regione in cui si

opera.

 Per proteggere le apparecchiature da danni durante il trasporto, assicurarsi che il

personale addetto al trasporto sia adeguatamente formato. Registrare le

procedure operative durante il trasporto e mantenere l'equilibrio delle

apparecchiature per evitare cadute.

 Prima dell'installazione, è necessario trasportare il sistema di accumulo al luogo di

installazione. Per evitare danni alle persone o all'attrezzatura durante il trasporto,

si prega di prestare attenzione alle seguenti precauzioni:

1. Si prega di fornire personale e attrezzature corrispondenti al peso

dell'apparecchiatura, per evitare che il peso dell'apparecchiatura superi la

capacità di sollevamento umana, causando lesioni al personale.

2. Assicurarsi che l'attrezzatura rimanga bilanciata durante il trasporto per evitare
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cadute.

3. Durante il trasporto dell'attrezzatura, assicurarsi che le porte dell'armadio

siano ben bloccate.

Attenzione

 Il sistema di accumulo di energia può essere posizionato mediante sollevamento

o trasportato con un carrello elevatore al punto di installazione.

 Quando si utilizza il metodo di sollevamento per spostare le apparecchiature, si

prega di utilizzare cinghie flessibili o fasce di sollevamento, con una capacità di

carico singola ≥5t.

 Quando si utilizza un carrello elevatore per spostare le apparecchiature, la

capacità di carico del carrello elevatore deve essere ≥5t.

 Le antenne e le superfici dei pannelli delle porte sono punti vulnerabili durante

l'installazione e il trasporto, si prega di prestare attenzione.

Attrezzature per sollevamento e movimentazione (opzionale)

Passo 1: Utilizzare una cinghia di sollevamento con gancio o uncino a U per eseguire il

sollevamento del sistema di accumulo di energia.

Passo 2: Utilizzare un dispositivo di sollevamento per sollevare e spostare il sistema di

accumulo di energia.

Carrello elevatore per movimentazione (opzionale)

Passo 1: Rimuovere i pannelli anteriore e posteriore del sistema di accumulo.

Passo 2: Utilizzare un carrello elevatore per spostare il sistema di accumulo di energia,

posizionando il baricentro dell'apparecchiatura al centro delle forche del carrello
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elevatore.

5.2.2 Installazione del sistema di accumulo energetico

Attenzione

 Assicurarsi che il sistema di accumulo di energia sia posizionato verticalmente a

contatto con il terreno, senza rischio di ribaltamento.

 Assicurarsi che il sistema di accumulo di energia sia installato saldamente per

evitare che si ribalti e ferisca il personale.

 Le antenne e le superfici dei pannelli delle porte sono punti vulnerabili durante

l'installazione e il trasporto, si prega di prestare attenzione.

Passo 1: Utilizzare un pennarello per segnare le posizioni dei fori sul terreno livellato.

Passo 2: Utilizzare un trapano a percussione con punta da 18 mm per praticare i fori,

assicurandosi che la profondità sia di circa 70 mm (±2 mm) e installare i tasselli a

espansione.

Passo 3: Posizionare il sistema di accumulo energetico sulla fondazione.

Passo 4: Rimozione dei pannelli di contenimento perimetrali.

Passo 5: Fissare il sistema di accumulo alla fondazione.
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6 Collegamento elettrico
6.1 Precauzioni di sicurezza

Pericolo

 Tutte le operazioni durante il processo di connessione elettrica, nonché le specifiche dei cavi e

dei componenti utilizzati, devono conformarsi ai requisiti delle normative locali.

 Prima di effettuare il collegamento dei cavi elettrici, assicurarsi che tutti gli interruttori a monte

del sistema di accumulo siano disconnessi.

 Prima di effettuare qualsiasi connessione elettrica, disattivare l'interruttore CA del sistema di

accumulo e l'interruttore della batteria, assicurandosi che l'apparecchiatura sia completamente

scollegata dall'alimentazione. È severamente vietato operare sotto tensione, poiché ciò potrebbe

causare pericoli come scosse elettriche.

 I cavi dello stesso tipo devono essere legati insieme e disposti separatamente da quelli di tipo

diverso, evitando intrecci o incroci tra di loro.
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 Se il cavo è sottoposto a una trazione eccessiva, potrebbe causare un collegamento difettoso.

Durante il collegamento, lasciare una certa lunghezza di cavo in eccesso prima di connetterlo alla

porta di cablaggio del sistema di accumulo.

 Durante la crimpatura dei terminali, assicurarsi che la parte conduttrice del cavo sia a pieno

contatto con il terminale. Non crimpare insieme l'isolamento del cavo e il terminale.

 Altrimenti, potrebbe causare il mancato funzionamento dell'apparecchiatura o danni alla

morsettiera del sistema di accumulo a causa di surriscaldamento dovuto a connessioni

inaffidabili dopo l'avvio.

 L'utilizzo di cavi in ambienti ad alta temperatura può causare l'invecchiamento e la rottura dello

strato isolante. La distanza tra i cavi e i componenti riscaldanti o l'area periferica della fonte di

calore deve essere di almeno 30 mm.

Attenzione

 Durante il collegamento elettrico, indossare dispositivi di protezione individuale come

scarpe antinfortunistiche, guanti protettivi e guanti isolanti secondo le normative.

 Solo il personale qualificato è autorizzato a eseguire operazioni relative al collegamento

elettrico.

 I colori dei cavi nelle immagini sono solo a scopo illustrativo, le specifiche dei cavi

devono conformarsi alle normative locali.

 Si consiglia l'utilizzo di cavi in rame per le linee di connessione in corrente alternata.

Nu

mer

o di

serie

cavo Tipo Specifiche

1 Cavo di terra
Nastro d'acciaio

zincato a caldo

Deve essere conforme alle normative locali di

progettazione della messa a terra degli

impianti elettrici in corrente alternata.

2

Linea di

alimentazione

CA (GRID)

Cavo multistrato in

rame
70mm²

3

Cavo di

comunicazion

e RS485

Cavo a doppino

schermato per

esterni

Sezione trasversale del conduttore: 0,5 mm²

4 Cavo di Cavo di rete schermato CAT 5E per esterni con connettore RJ45
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comunicazion

e LAN

6.2 Collegare il cavo di protezione a terra
Avvertimento

 Prima di operare sull'apparecchiatura, assicurarsi che il sistema sia correttamente messo

a terra e che siano state adottate tutte le misure di protezione necessarie. In caso

contrario, potrebbe verificarsi un pericolo di scossa elettrica.

 Per migliorare la resistenza alla corrosione dei terminali, si consiglia di fissare il punto di

messa a terra nell'angolo inferiore sinistro dell'armadio con una vite M10; dopo il

completamento del collegamento, applicare silicone o vernice all'esterno del terminale

di terra per protezione.

 Supporto per la connessione a terra con cavo piatto, fornire autonomamente il cavo

piatto.

6.3 Preparazione del cablaggio
Portello del quadro di comando

Attenzione

Per favore, conserva con cura la chiave dopo l'uso.
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Posizione di cablaggio e operazione della protezione del cavo

6.4 Collegare i cavi di uscita CA
Pericolo

Quando il sistema di accumulo è acceso, le porte di connessione AC sono sotto tensione. Se

è necessaria la manutenzione, assicurarsi di disconnettere gli interruttori a monte e a valle o

di spegnere il sistema di accumulo, altrimenti potrebbe verificarsi una scossa elettrica.
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Avviso

 Durante il cablaggio, assicurarsi che i cavi AC corrispondano perfettamente alle porte

"L1", "L2", "L3" e "N" dei terminali AC. Un collegamento errato dei cavi potrebbe causare

danni all'apparecchiatura.

 Assicurarsi che il conduttore sia completamente inserito nel foro del terminale senza

alcuna parte esposta.

 Assicurarsi che i cavi siano collegati saldamente, altrimenti durante il funzionamento

dell'apparato potrebbe verificarsi un surriscaldamento dei morsetti, causando danni

all'apparecchiatura.

 Assicurarsi che tutti gli interruttori dell'apparecchiatura siano disconnessi.

Attenzione

Dopo aver completato il collegamento dei cavi CA, chiudere la paratia anteriore dell'area di

cablaggio e rimuovere i residui di costruzione dalla cavità di manutenzione.

Passo 1: Preparare i cavi necessari e i terminali OT, eseguire la crimpatura e realizzare il

cavo di uscita CA.

Passo 2: Collegare il cavo AC alla macchina.

6.5 Collegare il cavo di comunicazione
Attenzione

Quando si collegano i cavi di comunicazione, il percorso del cavo deve evitare fonti di

interferenza e linee di potenza per prevenire influenze sulla ricezione del segnale.
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6.5.1 Introduzione alle porte di comunicazione

Collegamento SEC3000C:

Modalità 1:

Modalità 2:

Connessione a EMS di terze parti:
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Modalità 1:

Modalità 2:

6.5.2 Installazione dell'antenna

Attenzione

Il cavo di comunicazione tra il modulo di controllo locale del sistema di accumulo di

energia e la porta di comunicazione WiFi nella parte superiore dell'armadio del sistema è

già preinstallato. Per l'uso, è sufficiente installare l'antenna.
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6.6Installare l'interruttore MSD

6.7 Operazioni dopo il cablaggio
Chiudere le paratie laterali e anteriori.
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7 Avviamento di prova dell'attrezzatura
7.1 Controllo prima dell'accensione
Num

ero di

serie

Elemento di controllo

1

Il sistema di accumulo è installato in modo solido, la posizione di installazione è comoda

per l'operazione e la manutenzione, lo spazio di installazione è adatto per la ventilazione e

la dissipazione del calore, e l'ambiente di installazione è pulito e ordinato.

2
Il cavo di terra di protezione, il cavo di ingresso in corrente continua, il cavo di uscita in

corrente alternata e il cavo di comunicazione sono collegati correttamente e saldamente.

3
Il fissaggio dei cavi è conforme ai requisiti di cablaggio, distribuito in modo razionale e

senza danni.

4 Le porte inutilizzate sono state tappate.

5
Il punto di connessione alla rete del sistema di accumulo di energia soddisfa i requisiti di

tensione e frequenza per l'interconnessione.

7.2 Alimentazione del dispositivo
Passo 1: Chiudere QF2 (interruttore in corrente continua).

Passo 2: Chiudere QF1 (interruttore a cassetta in corrente alternata).

Passo 3: Chiudere Q2 (interruttore ausiliario in corrente continua).

Passo 4: Chiudere Q1 (interruttore ausiliario CA).

Passo 5: Chiudere la porta anteriore. Dopo che l'indicatore della porta anteriore passa da bianco a

verde, il sistema completa la connessione alla rete.
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8 Regolazione e collaudo del sistema
8.1 Configurazione dei parametri dell'inverter tramite

Solargo
SolarGo App è un'applicazione mobile in grado di comunicare con l'inverter tramite modulo

Bluetooth e modulo WiFi. Di seguito le funzionalità principali:

1Visualizzare i dati operativi dell'inverter, la versione del software, le informazioni sugli

allarmi, ecc.

2Impostare i parametri di rete e di comunicazione dell'inverter.

3Manutenzione delle apparecchiature.

Per le funzioni dettagliate, consultare il "Manuale utente dell'App SolarGo". Il manuale può

essere scaricato dal sito ufficiale o scansionando il seguente codice QR.
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SolarGo Download SolarGo App User Manual

8.2 Configurazione dei parametri dell'inverter tramite

SEC3000C Web integrato
Il SEC3000C Smart Energy Controller è un dispositivo specializzato per la piattaforma di

monitoraggio e gestione dei sistemi fotovoltaici. Può essere utilizzato per raccogliere dati da

dispositivi come inverter grid-tie, inverter per accumulo, contatori elettrici, memorizzare log,

e inviare i dati alla piattaforma di monitoraggio e gestione, consentendo il monitoraggio

centralizzato, l'operatività e la manutenzione del sistema fotovoltaico.

Per funzionalità dettagliate, consultare il "Manuale Utente SEC3000C". Il manuale può essere

scaricato dal sito ufficiale o scansionando il seguente codice QR.

9 Monitoraggio della centrale elettrica tramite SEMS

SEMS è una piattaforma di monitoraggio in grado di comunicare con i dispositivi tramite

WiFi, LAN o 4G. Di seguito le funzionalità comuni di SMES:

1Gestione di organizzazioni o informazioni utente, ecc.

2Aggiungere, monitorare le informazioni della centrale elettrica, ecc.

3Manutenzione delle apparecchiature.
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Per le funzioni dettagliate, consultare il "Manuale utente SMES". Il manuale può essere

scaricato dal sito ufficiale o scansionando il seguente codice QR.

10 Manutenzione del sistema
10.1 Sistema di accumulo di energia in fase di spegnimento

Pericolo

 Durante le operazioni di manutenzione del sistema di accumulo di energia, assicurarsi

di scollegare l'alimentazione. Lavorare su apparecchiature sotto tensione può causare

danni al sistema o rischio di scosse elettriche.

 Dopo lo spegnimento del sistema di accumulo di energia, i componenti interni

necessitano di un certo tempo per scaricarsi. Attendere fino al completo scaricamento

del dispositivo secondo il tempo indicato sull'etichetta.

Avviso

Se il sistema di accumulo rimane in standby o inattivo per un lungo periodo, è necessario seguire la

sequenza di spegnimento indicata nel manuale utente per evitare una scarica eccessiva della

batteria.

Passo 1: Inviare il comando di spegnimento al sistema di accumulo di energia tramite

SolarGo.

Passo 2: Osservare che l'indicatore RUN è acceso con luce bianca fissa.

Passo 3: Disconnettere Q1 (interruttore ausiliario CA).

Passo 4: Disconnettere Q2 (interruttore ausiliario in corrente continua).

Passo 5: Disconnettere QF1 (interruttore automatico in plastica per corrente alternata).

Passo 6: Disconnettere QF2 (interruttore DC).
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10.2 Smantellamento del sistema di accumulo di energia
Avvertimento

 Assicurarsi che il sistema di accumulo di energia sia scollegato dall'alimentazione.

 Quando si opera il sistema di accumulo di energia, indossare dispositivi di protezione

individuale.

Passo 1: Aprire lo sportello dell'armadio.

Passo 2: Disconnettere tutte le connessioni elettriche del sistema di accumulo, inclusi:

interruttore MSD, cavi CC, cavi CA, cavi di comunicazione e cavi di terra di protezione.

Passo 3: Sollevamento o trasporto con carrello elevatore, rimuovere il sistema di

accumulo dalla fondazione.

Passo 4: Conservare correttamente il sistema di accumulo di energia. Se il sistema di

accumulo deve essere riutilizzato in futuro, assicurarsi che le condizioni di stoccaggio

soddisfino i requisiti.
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10.3 sistema di accumulo di energia da smaltire
Quando il sistema di accumulo di energia non può più essere utilizzato e deve essere

smaltito, è necessario seguire le normative nazionali/locali per lo smaltimento dei rifiuti

elettrici. Non smaltire il sistema di accumulo di energia come rifiuto domestico.

10.4 Risoluzione dei guasti
Si prega di seguire le seguenti procedure per la risoluzione dei problemi. Se i metodi di

risoluzione non sono efficaci, contattare il centro assistenza clienti.

Quando contatti il centro assistenza clienti, raccogli le seguenti informazioni per facilitare

una rapida risoluzione del problema.

1. Informazioni sul sistema di accumulo, come: numero di serie, versione del software, data

di installazione dell'apparato, momento del guasto, frequenza dei guasti, ecc.

2. Ambiente di installazione dell'attrezzatura, ad esempio: condizioni meteorologiche, ecc.

Per l'ambiente di installazione, si consiglia di fornire foto, video e altri file per facilitare

l'analisi del problema.

3. Situazione della rete elettrica.

Tipo di

guasto
Avviso di guasto Risoluzione dei guasti

Guasto del

BMS

Guasto hardware del

BMU

Si prega di contattare il rivenditore/il nostro

centro servizi clienti.

Guasto hardware della

BCU

Si prega di contattare il rivenditore/il nostro

servizio clienti.

Guasto di adesione del

contattore

Spegnere il sistema di accumulo di energia,

riaccenderlo dopo 5 minuti. Se il guasto

persiste, contattare il rivenditore/il nostro

centro servizi clienti.

Guasto di

comunicazione BMU

1. Verificare se il connettore della porta di

comunicazione del pacco batteria è

collegato o presenta anomalie.

2. Se il guasto persiste, contattare il

rivenditore/il nostro centro assistenza

clienti.

Guasto del sensore di Spegnere il sistema di accumulo di energia e
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corrente riaccenderlo dopo 5 minuti. Se il guasto

persiste, contattare il rivenditore/il nostro

centro servizi clienti.

Guasto del dispositivo

di monitoraggio

dell'isolamento

Spegnere il sistema di accumulo di energia,

riaccenderlo dopo 5 minuti. Se il guasto

persiste, contattare il rivenditore/il nostro

centro servizi clienti.

Allarme di

sovratensione di primo

livello della tensione

totale

Verificare se la tensione totale del sistema

durante la ricarica supera la soglia di

protezione. Se la tensione totale supera la

soglia di protezione, contattare il

rivenditore/il nostro centro servizi clienti.

Allarme di primo livello

per bassa tensione

totale

Verificare se la tensione totale del sistema è

inferiore alla soglia di protezione. Se la

tensione totale è inferiore alla soglia di

protezione, contattare il rivenditore/il nostro

servizio clienti.

Allarme di

sovratensione di primo

livello per modulo

singolo

Verificare se la tensione della singola cella

supera la soglia di protezione durante il

funzionamento del sistema. Se la tensione

della singola cella supera la soglia di

protezione durante la carica, contattare il

rivenditore/il nostro servizio clienti.

Allarme di bassa

tensione di livello 1 del

modulo singolo

Verificare se la tensione del singolo modulo è

inferiore alla soglia di protezione. Se la

tensione del singolo modulo è inferiore alla

soglia di protezione, contattare il

rivenditore/il nostro servizio clienti.

Allarme di primo livello

per corrente di scarica

eccessiva

Verificare se la corrente di scarica supera la

soglia di protezione durante il

funzionamento del sistema. Se la corrente di

scarica supera la soglia di protezione durante

la scarica, contattare il rivenditore/il nostro

centro servizi clienti.

Allarme di primo livello Verificare se la corrente di carica supera la
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per corrente di carica

eccessiva

soglia di protezione durante il

funzionamento del sistema. Se la corrente di

carica supera la soglia di protezione durante

la ricarica, contattare il rivenditore/il nostro

servizio clienti.

Allarme di primo livello

per temperatura

eccessiva della batteria

di scarica

1. Verificare se il sistema di raffreddamento

a liquido del gruppo fotovoltaico

funziona correttamente.

2. Verificare se la temperatura della batteria

supera la soglia di protezione durante il

funzionamento del sistema. Se la

temperatura della batteria supera la

soglia di protezione, contattare il

rivenditore/il nostro servizio clienti.

Allarme di livello 1 per

temperatura

insufficiente della

batteria di scarica

1. Verificare se il sistema di riscaldamento

del gruppo a raffreddamento a liquido

funziona correttamente.

2. Verificare se la temperatura della batteria

durante il funzionamento del sistema è

inferiore alla soglia di protezione. Se la

temperatura della batteria è inferiore alla

soglia di protezione, contattare il

rivenditore/il nostro servizio clienti.

Allarme di

sovratemperatura di

primo livello della

batteria ricaricabile

1. Verificare se il sistema di raffreddamento

a liquido del gruppo fotovoltaico

funziona correttamente.

2. Verificare se la temperatura della batteria

supera la soglia di protezione durante il

funzionamento del sistema. Se la

temperatura della batteria supera la

soglia di protezione, contattare il

rivenditore/il nostro centro servizi clienti.

Allarme di livello 1 per

temperatura

insufficiente della

batteria ricaricabile

1. Verificare se il funzionamento del

riscaldamento dell'unità a

raffreddamento a liquido è normale.

2. Verificare se la temperatura della batteria
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durante il funzionamento del sistema è

inferiore alla soglia di protezione. Se la

temperatura della batteria è inferiore alla

soglia di protezione, contattare il

rivenditore/il nostro servizio clienti.

Allarme di primo livello

per resistenza di

isolamento troppo

bassa

Il sistema di accumulo si spegne e si

riaccende dopo 5 minuti. Se il guasto

persiste, contattare il rivenditore/il nostro

centro servizi clienti.

Allarme di primo livello

per temperatura

eccessiva del polo

estremo

Verificare se la temperatura dei poli supera la

soglia di protezione durante il

funzionamento del sistema. Se la

temperatura dei poli supera la soglia di

protezione, contattare il rivenditore/il nostro

servizio clienti.

Allarme di primo livello

per differenza di

pressione eccessiva del

modulo singolo

Verificare se la differenza di tensione tra le

singole celle supera la soglia di protezione

durante il funzionamento del sistema. Se la

differenza di tensione supera la soglia di

protezione, contattare il rivenditore/il nostro

servizio clienti.

Allarme di primo livello

per temperatura

eccessiva del singolo

modulo

1. Verificare se l'unità di raffreddamento a

liquido funziona correttamente.

2. Verificare se la differenza di temperatura

individuale del sistema supera la soglia di

protezione durante il funzionamento. Se

la differenza di temperatura individuale

supera la soglia di protezione, contattare

il distributore/il nostro servizio clienti.

Allarme di primo livello

per SOC basso

Carica il sistema. Se la tensione totale supera

i 732V, verrà generato un allarme di

impossibilità di contatto. Si prega di

contattare il rivenditore/il nostro centro

servizi clienti.

Anomalia della
1.Se la rete elettrica ritorna alla normalità,

ripristinare manualmente o
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tensione di rete automaticamente il sistema di accumulo in

base alle impostazioni configurate (il

ripristino manuale è l'impostazione

predefinita).

2Assicurarsi che la tensione e la frequenza

della rete siano conformi alle specifiche.

3Verificare che i collegamenti del conduttore

neutro (N) e del conduttore di protezione

(PE) siano corretti.

Anomalia della

frequenza di rete

1Se la rete elettrica ritorna alla normalità,

ripristinare manualmente o

automaticamente il sistema di accumulo in

base alle impostazioni di ripristino (il

ripristino manuale è l'impostazione

predefinita).

2Assicurarsi che la tensione e la frequenza

della rete siano conformi alle specifiche.

Guasto di perdita della

rete

Guasto del

PCS

Protezione da

sovratensione della

rete

1Se si verifica occasionalmente, potrebbe

essere un'anomalia temporanea della rete

elettrica. L'inverter riprenderà il normale

funzionamento una volta rilevata la

normalità della rete, senza necessità di

intervento manuale.

2Se si verifica frequentemente, verificare se la

tensione della rete è entro i limiti consentiti.

In caso contrario, contattare il gestore locale

della rete elettrica. Se invece rientra nei limiti,

è necessario modificare il punto di

protezione da sovratensione della rete solo

dopo aver ottenuto l'approvazione del

gestore locale della rete elettrica.

3Se il problema persiste per un lungo

periodo, verificare che l'interruttore lato AC e

i cavi di uscita siano correttamente collegati.

Protezione da

sottotensione della

1Se si verifica occasionalmente, potrebbe

essere un'anomalia temporanea della rete



51

rete elettrica. L'inverter riprenderà il normale

funzionamento una volta rilevata la

normalità della rete, senza necessità di

intervento manuale.

2Se si verifica frequentemente, verificare se la

tensione della rete è entro i limiti consentiti.

In caso contrario, contattare il gestore locale

della rete elettrica. Se invece la tensione è nei

limiti, è necessario modificare il punto di

protezione da sottotensione della rete solo

dopo aver ottenuto l'approvazione del

gestore locale della rete elettrica.

3Se il problema persiste per un lungo

periodo, verificare che l'interruttore AC e i

cavi di uscita siano correttamente collegati.

Protezione da

sovrafrequenza della

rete

1Se si verifica occasionalmente, potrebbe

essere un'anomalia temporanea della rete

elettrica. L'inverter riprenderà il normale

funzionamento una volta rilevata la

normalità della rete, senza necessità di

intervento manuale.

2Se si verifica frequentemente, verificare se la

frequenza della rete rientra nell'intervallo

consentito. In caso contrario, contattare il

gestore locale della rete elettrica. Se invece

rientra nell'intervallo, è necessario modificare

il punto di protezione da sovrafrequenza

della rete previo accordo con il gestore locale

della rete elettrica.

Protezione da

sottofrequenza della

rete

1Se si verifica occasionalmente, potrebbe

essere un'anomalia temporanea della rete.

L'inverter riprenderà il normale

funzionamento una volta rilevata la

normalità della rete, senza necessità di

intervento manuale.

2Se si verifica frequentemente, verificare se la
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frequenza della rete è entro i limiti consentiti.

In caso contrario, contattare il gestore locale

della rete elettrica. Se lo è, è necessario

modificare il punto di protezione per

sottofrequenza della rete previo accordo con

il gestore locale della rete elettrica.

Protezione dallo

spostamento di

frequenza della rete

1Se si verifica occasionalmente, potrebbe

essere un'anomalia temporanea della rete

elettrica. L'inverter riprenderà il normale

funzionamento una volta rilevata la

normalità della rete, senza necessità di

intervento manuale.

2Se si verifica frequentemente, verificare se la

frequenza della rete è entro i limiti consentiti.

In caso contrario, contattare il gestore locale

della rete elettrica.

Protezione di

sfasamento della rete

elettrica

Guasto di

sottotensione durante

il transitorio di

tensione 1Se si verifica occasionalmente, potrebbe

essere un'anomalia temporanea della rete.

L'inverter riprenderà il normale

funzionamento una volta rilevata la

normalità della rete, senza necessità di

intervento manuale.

2Se si verifica frequentemente, verificare che

la tensione e la frequenza della rete siano

entro i limiti consentiti. In caso contrario,

contattare il gestore locale della rete

elettrica.

Guasto di

sovratensione durante

il transitorio di

tensione

Guasto nel rilevamento

della forma d'onda di

tensione

Protezione contro la

mancanza di fase nella

rete elettrica

Squilibrio della

tensione di rete

Guasto di sequenza di

fase della rete

1Verificare se il cablaggio dell'inverter e della

rete è in sequenza corretta. Dopo aver

corretto il cablaggio (ad esempio
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scambiando due fasi), il guasto si risolverà

automaticamente.

2Se il problema persiste nonostante il

cablaggio sia corretto, si prega di contattare

il rivenditore/il nostro servizio clienti.

Bassa impedenza di

isolamento

1. Verificare l'impedenza del cluster di

batterie rispetto alla terra di protezione.

Se l'impedenza è bassa, scollegare l'MSD

di ogni pacco batterie e verificare la

presenza di anomalie nei connettori CC

del sistema.

2. Se l'impedenza rimane bassa, si prega di

contattare il rivenditore/il nostro centro

assistenza clienti.

Protezione hardware

contro il riflusso

1Se l'anomalia è causata da un guasto

esterno, l'inverter riprenderà

automaticamente il normale funzionamento

dopo la scomparsa del guasto, senza

necessità di intervento manuale.

2Se questo allarme si verifica

frequentemente e influisce sulla normale

generazione di energia della centrale, si

prega di contattare il rivenditore/il nostro

servizio clienti.

Comunicazione interna

interrotta
Disconnettere l'interruttore lato uscita CA e

l'interruttore lato ingresso CC, attendere 5

minuti, quindi chiudere l'interruttore lato

uscita CA e l'interruttore lato ingresso CC. Se

il guasto persiste, contattare il rivenditore/il

nostro servizio clienti.

Anomalia autotest

sensore CA

Guasto del sensore AC

Anomalia nell'autotest

del relè

Guasto del relè

Temperatura della

cavità troppo alta
1. Verificare che la posizione di installazione

dell'inverter abbia una ventilazione
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adeguata e che la temperatura

ambientale non superi l'intervallo

massimo consentito.

2. Se la ventilazione è insufficiente o la

temperatura ambientale è troppo elevata,

migliorare le condizioni di dissipazione

del calore.

3. Se la ventilazione e la temperatura

ambientale sono normali, contattare il

rivenditore/il nostro servizio clienti.

Temperatura del

modulo INV troppo

alta

Temperatura del

modulo Boost troppo

alta

Temperatura eccessiva

del condensatore di

filtro in uscita

Sovratensione della

barra collettrice

Disconnettere l'interruttore lato uscita CA e

l'interruttore lato ingresso CC, attendere 5

minuti e poi chiudere nuovamente

l'interruttore lato uscita CA e l'interruttore

lato ingresso CC. Se il guasto persiste,

contattare il rivenditore/il nostro centro

assistenza clienti.

Sovratensione della

barra superiore

Sovratensione della

barra inferiore

Sovratensione BUS

(sub-CPU1)

PBUS sovratensione

(sub-CPU1)

NBUS sovratensione

(sub-CPU1)

BUS sovratensione

(sub-CPU2)

PBUS sovratensione

(sub-CPU2)

NBUS sovratensione

(sub-CPU2)

PBUS sovratensione

(CPLD)

NBUS sovratensione

(CPLD)

MOS in sovratensione
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continua

Guasto di cortocircuito

del BUS

Si prega di contattare il rivenditore/il nostro

servizio clienti.

Guasto del

campionamento BUS

Disconnettere l'interruttore lato uscita CA e

l'interruttore lato ingresso CC, attendere 5

minuti e poi richiuderli. Se il guasto persiste,

contattare il rivenditore/il nostro servizio

clienti.

Guasto di pre-carica

della batteria 1

Verificare se il circuito di precarica funziona

correttamente. Dopo l'accensione solo della

batteria, verificare se la tensione della

batteria e la tensione del bus sono coerenti.

In caso contrario, contattare il rivenditore/il

nostro servizio clienti.

Guasto relè batteria 1

Dopo l'accensione della batteria, verificare se

il relè della batteria funziona e se si sente il

suono di chiusura. Se non funziona,

contattare il rivenditore/il nostro centro

servizi clienti.

Software di inversione

sovracorrente

Occasionalmente appare e non richiede

intervento; se l'allarme si verifica

frequentemente, contattare il rivenditore/il

nostro servizio clienti.

Inverter hardware

sovracorrente fase R

S fase inverter

sovracorrente

hardware

T-fase inversione

hardware

sovracorrente

Software di

sovracorrente

dell'inverter della fase

R

Software di inversione



56

di fase S sovracorrente

Software di

sovracorrente della

fase T dell'inverter

Guasto SPD lato AC
Si prega di contattare il rivenditore/il nostro

servizio clienti.

Gruppo di

raffreddame

nto a liquido

temperatura elevata

dell'acqua in uscita

Verificare se il compressore dell'unità di

raffreddamento a liquido funziona

normalmente. Se funziona normalmente,

contattare il rivenditore/il nostro servizio

clienti.

temperatura dell'acqua

in uscita bassa

Controllare se il PTC dell'unità di

raffreddamento a liquido funziona

normalmente. Se funziona normalmente,

contattare il rivenditore/il nostro centro

servizi clienti.

Guasto del sensore di

temperatura dell'acqua

in uscita Scollegare l'interruttore AC, riattivarlo dopo

1 minuto. Se il guasto persiste, contattare il

rivenditore/il nostro servizio clienti.Guasto di

comunicazione

dell'inverter

Blocco ad alta tensione

del sistema

1Se si verifica occasionalmente, potrebbe

essere un'anomalia temporanea della rete

elettrica. Riavviare l'alimentazione e

riprendere il funzionamento.

2Se si verifica frequentemente, verificare se la

tensione della rete è entro i limiti consentiti.

In caso contrario, contattare il gestore locale

della rete elettrica. Se invece rientra nei limiti,

è necessario modificare il punto di

protezione della tensione elevata della rete

solo dopo aver ottenuto l'approvazione del

gestore locale della rete elettrica.

Blocco a bassa 1Se si verifica occasionalmente, potrebbe
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tensione del sistema essere un'anomalia temporanea della rete

elettrica. Ricollegare l'alimentazione e

riavviare il funzionamento.

2Se si verifica frequentemente, verificare se la

tensione della rete è entro i limiti consentiti.

In caso contrario, contattare il gestore locale

della rete elettrica. Se invece rientra nei limiti,

è necessario modificare il punto di

protezione per bassa tensione della rete

previo accordo con il gestore locale della rete

elettrica.

Blocco per

temperatura di scarico

eccessiva

1Se si verifica occasionalmente, potrebbe

essere un'anomalia temporanea della

macchina. Riavviare l'alimentazione e

riprendere il funzionamento.

2Se si verifica frequentemente, contattare il

rivenditore/il nostro servizio clienti.

Blocco sovracorrente

dell'inverter

Blocco per

surriscaldamento

dell'inverter

Blocco sovratensione

dell'inverter

Blocco per

sottotensione

dell'inverter

Blocco per mancanza

di fase dell'inverter

Allarme di reintegro

acqua

Per favore, aggiungi il liquido di

raffreddamento.

Allarme per pressione

del sistema troppo alta

1Se si verifica occasionalmente, potrebbe

essere un'anomalia temporanea della

macchina. Riavviare l'alimentazione e

riprendere il funzionamento.

2Se si verifica frequentemente, contattare il

rivenditore/il nostro servizio clienti.

Allarme per pressione

di scarico troppo alta
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EMS

CT non collegato
Verificare il cablaggio del CT

CT invertito

Allarme fumi

1. Se si verifica occasionalmente, potrebbe

essere un'anomalia temporanea del

sensore. Riavviare l'alimentazione e

riprendere il funzionamento.

2. Se si verifica frequentemente, contattare il

distributore/il nostro centro assistenza

clienti.

Allarme per

allagamento

Verificare se l'interno dell'armadio è stato

immerso in acqua dopo lo spegnimento. In

caso contrario, contattare il rivenditore/il

nostro servizio clienti.

Allarme antincendio

PACK

Prepararsi allo spegnimento dell'incendio e

contattare il distributore/il nostro centro

servizi clienti.

Allarme antincendio a

livello di stringa

Prepararsi allo spegnimento dell'incendio e

contattare il distributore/il nostro centro

assistenza clienti.

10.5 Manutenzione periodica
Pericolo

Durante le operazioni di manutenzione del sistema di accumulo di energia, assicurarsi

di scollegare l'alimentazione. L'operazione su apparecchiature sotto tensione può

causare danni al sistema o rischio di scosse elettriche.

Contenuti

di

manutenzi

one

Metodo di manutenzione
Ciclo di

manutenzione

Aspetto del

sistema
Verificare che le prese d'aria in ingresso/uscita siano

prive di corpi estranei, polvere, abbiano un aspetto

1Una volta ogni

sei mesi ~ una
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pulito e che la spia di funzionamento sia accesa. volta all'anno

Antenna

WiFi

Verificare che l'antenna non sia staccata, che

l'aspetto sia normale e che la funzionalità sia

corretta.

1Una volta ogni

sei mesi ~ una

volta all'anno

Filtro

antipolvere

per unità di

raffreddam

ento a

liquido

dell'armadi

o

Lavare con acqua pulita

1Una volta ogni

sei mesi ~ una

volta all'anno

Interruttor

e MSD,

interruttor

e in scatola

modellata,

interruttor

e di

alimentazi

one

ausiliaria,

interruttor

e di arresto

di

emergenza

Interruttore aperto e chiuso 3 volte

consecutivamente per garantire il corretto

funzionamento.

1volte/anno

Connessio

ne elettrica

Verificare se i collegamenti elettrici sono allentati, se i

cavi presentano danni esterni o esposizione del

rame.

1Una volta ogni

sei mesi ~ una

volta all'anno

sistema di

raffreddam

ento a

liquido

Verificare che la tenuta dei fori di ingresso delle

apparecchiature soddisfi i requisiti. In caso di fessure

troppo grandi o non sigillate, è necessario procedere

con una nuova sigillatura.

1volte/anno

Sistema

antincendi

o (aerosol

Ispezione e manutenzione completa del dispositivo

di spegnimento automatico a sensori termici per

aerosol caldo:

1volte/anno
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caldo) 1. Verificare la presenza di danni fisici nell'impianto

di estinzione a gas aerosol;

2. Osservare gli indicatori luminosi di

funzionamento dei rilevatori di fumo e

temperatura, verificare se i sensori funzionano

correttamente;

3. Verificare che il telaio di montaggio e l'hardware

correlato non presentino componenti allentati,

danneggiati o rotti.

Test PCS

Test di carica e scarica, test di funzionamento in

modalità off-grid, test di inizializzazione, test di

spegnimento del sistema, test remoto.

Prima

installazione o

dopo la

riparazione,

A seconda delle

esigenze

Test EMS

locale
Test di prova dell'indicatore luminoso.

Prima

installazione o

dopo la

riparazione,

A seconda delle

esigenze

Manutenzi

one della

rimozione

della

polvere

dalle prese

d'aria e

dalle uscite

d'aria

Verificare la presenza di corpi estranei o polvere nelle

prese d'aria in entrata/uscita.
1volte/semestre
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11 Dati tecnici

Dati Tecnici GW125/261-ESA-LCN-G10

Dati della Batteria

Tipo di Cella LFP (LiFePO4)

Capacità della Cella (Ah) 314

Energia Nominale del Modulo (kWh) 52.25

Numero di Pacchi 5

Energia Nominale del Rack (kWh) 261.25

Energia Utilizzabile del Rack (kWh) 261.25

Tensione Nominale (V) 832

Intervallo di Tensione di Esercizio (V) 676~936

Corrente Massima Continua di Carica/Scarica (A) 188

Corrente Massima di Carica/Scarica (A) 1980,5

Tasso Massimo di Carica/Scarica 0.5P

Profondità di Scarica 90~100% (90% consigliato)

Dati di Uscita AC (On-grid)

Potenza Nominale di Uscita (kW) 125

Potenza Massima in Uscita (kW)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Potenza Apparente Nominale (kVA) 125

Potenza Apparente Nominale in Uscita alla Rete (kVA) 125

Potenza Apparente Nominale in Ingresso dalla Rete (kVA) 125

Potenza Apparente Massima (kVA)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Potenza Apparente Massima in Uscita alla Rete (kVA)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Potenza Apparente Massima in Ingresso dalla Rete (kVA)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Tensione Nominale di Uscita (V) 400/380, 3L/N/PE

Intervallo di Tensione di Uscita (V) 340~440/323~418
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Frequenza nominale di uscita (Hz) 5060

Intervallo di Frequenza della Rete AC (Hz) 47.5~52,5 /57,5~62,5

Corrente massima in uscita CA (A) 1980,5

Corrente CA massima in uscita alla rete (A) 1980,5

Corrente AC massima dalla rete (A) 1980,5

Corrente Nominale di Uscita (A)
180.4@400V CA

189.9@380V CA

Fattore di Potenza ~1 (0.8 in ritardo a 0.8 in anticipo)

THDi in uscita (@Carico lineare) <3%

Dati di Uscita AC (Off-grid)

Potenza Nominale di Uscita (kW) 125

Potenza Massima in Uscita (kW)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Potenza Apparente Nominale (kVA) 125

Potenza Apparente Nominale in Uscita alla Rete (kVA) 125

Potenza Apparente Nominale in Ingresso dalla Rete (kVA) 125

Potenza Apparente Massima (kVA)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Potenza Apparente Massima in Uscita alla Rete (kVA)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Potenza Apparente Massima in Ingresso dalla Rete (kVA)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Tensione Nominale di Uscita (V) 400/380, 3L/N/PE

Intervallo di Tensione di Uscita (V) 340~440/323~418

Frequenza nominale di uscita (Hz) 5060

Intervallo di Frequenza della Rete AC (Hz) 47.5~52,5 /57,5~62,5

Corrente massima in uscita CA (A) 1980,5

Corrente AC massima in uscita alla rete (A) 1980,5

Corrente AC massima dalla rete (A) 1980,5

Corrente Nominale di Uscita (A)
180.4@400V CA

189.9@380V CA
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Fattore di Potenza ~1 (0.8 in ritardo a 0.8 in anticipo)

THDi in uscita (@Carico lineare) <3%

Efficienza

Efficienza massima del PCS 98.6%

Efficienza massima del sistema*1 92%

Protezione

Protezione contro l'inversione di polarità della batteria Integrare

Protezione Anti-Isola Integrare

Protezione da Sovracorrente CA Integrare

Protezione da Cortocircuito in Corrente Alternata Integrare

Protezione da Sovratensioni AC Tipo II

Dati Generali

Intervallo di temperatura di funzionamento (℃) -25~+55

Temperatura di derating (℃) 45

Temperatura di stoccaggio (℃)
-20~+45 (Un Mese)

0~+35 (Un Anno)

Umidità Relativa 10~95%

Altitudine massima di funzionamento (m) 4000(2000 derating)

Metodo di Raffreddamento

Pacco : Raffreddamento a Liquido

PCS : Raffreddamento a Ventola

Intelligente

Interfaccia Utente LED, WLAN+APP

Protocollo di Comunicazione Modbus TCP, Modbus RTU

Peso (kg) 2580

Dimensioni (L×A×P mm) 1050*2250*1400

Emissione di Rumore (dB) ≤70

Topologia Non isolato

Grado di Protezione IP IP54
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Configurazione della sicurezza

aerosol+soppressione incendi a

base d'acqua,

ventilatore antideflagrante

+ piastre antideflagranti

(opzionali)

Anti-Corrosione C4 (opzione C5)

Tempo di commutazione Carica/Scarica ＜60ms



65

GoodWe Technologies Co., Ltd.

Suzhou, Cina, No. 90 Zijin Road, High-tech Zone

400-998-1212

www.goodwe.com

service@goodwe.com
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